
Kuinka	paljon?	Kuinka	monta?	 	 	 	 	 						sivu	36	
	
	
	
mucho		 mucho	tiempo	 	 	 paljon	aikaa	
	 	 mucha	prisa	 	 	 paljon	kiirettä	(kova	kiire)	
	 	 muchos	amigos	 	 	 paljon	kavereita	
	 	 muchas	amigas	 	 	 paljon	kavereita	
	
Jos	lauseessa	on	substantiivi,	mucho	on	substantiivin	edellä	ja	taipuu	sen	mukaan.	Suomen	paljon	voi	olla	ennen	
substantiivia	tai	substantiivin	jälkeen:	
	
	 	 No	tengo	mucho	dinero.	 	 Minulla	ei	ole	paljon	rahaa	/	rahaa	paljon.	
	 	 Queda	mucha	pizza.	 	 On	paljon	pizzaa	jäljellä.	/	Pizzaa	on	paljon	jäljellä.	
	 	 Tiene	muchos	perros.	 	 Hänellä	on	paljon	koiria	/	koiria	paljon.	(monta	koiraa)	
	 	 Tienen	muchas	casas.	 	 Heillä	on	paljon	taloja	/	taloja	paljon.	(monta	taloa)	
	
Jos	lauseessa	ei	ole	substantiivia,	käytetään	muotoa	mucho:	
	
	 	 Te	quiero	mucho.	 	 Rakastan	sinua	paljon.	
	
	
	
	 Hace	________________________________________________.	 On	paljon	kylmää.	(=	On	hyvin	kylmä.)	 (kylmä	=	el	frío).	
	
	
	 Hay	_________________________________________________.	 On	paljon	ihmisiä.		 (ihmiset	=	la	gente)	
	
	
	
	
	
tanto	 	 tanto	tiempo	 	 	 niin	paljon	aikaa	
	 	 tanta	pizza	 	 	 niin	paljon	pizzaa	
	 	 tantos	amigos	 	 	 niin	paljon	kavereita	(niin	monta	/	monia)	
	 	 tantas	amigas	 	 	 niin	paljon	kavereita	(niin	monta	/	monia)	
	
Jos	lauseessa	on	substantiivi,	tanto	on	substantiivin	edellä	ja	taipuu	sen	mukaan.	Suomen	niin	paljon	voi	olla	ennen	
substantiivia	tai	substantiivin	jälkeen:	
	
	 	 No	tengo	tanto	dinero.	 	 Minulla	ei	ole	niin	paljon	rahaa	/	rahaa	niin	paljon.	
	 	 Queda	tanta	pizza.	 	 On	niin	paljon	pizzaa	jäljellä.	/	Pizzaa	on	niin	paljon	jäljellä.	
	 	 Tiene	tantos	perros.	 	 Hänellä	on	niin	paljon	koiria	/	koiria	niin	paljon.	(niin	monta	koiraa)	
	 	 Tienen	tantas	casas.	 	 Heillä	on	niin	paljon	taloja	/	taloja	niin	paljon.	(niin	monta	taloa)	
	
Jos	lauseessa	ei	ole	substantiivia,	käytetään	muotoa	tanto:	
	
	 	 Te	quiero	tanto.	 	 	 Rakastan	sinua	niin	paljon.	
	
	
	
	 Hace	_________________________________________________.	 On	niin	(paljon)	kuumaa.	(kuuma	=	el	calor).	
	
	
	 Imelda	_________________________________________________.	Imeldalla	on	kenkiä	niin	paljon.	(kenkä	=	el	zapato)	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	
	
poco	 	 poco	tiempo	 	 	 hyvin	vähän	aikaa	
	 	 poca	pizza	 	 	 hyvin	vähän	pizzaa	
	 	 pocos	amigos	 	 	 hyvin	vähän	kavereita	
	 	 pocas	amigas	 	 	 hyvin	vähän	kavereita	
	
Jos	lauseessa	on	substantiivi,	poco	on	substantiivin	edellä	ja	taipuu	sen	mukaan.	Suomen	hyvin	vähän	voi	olla	ennen	
substantiivia	tai	substantiivin	jälkeen:	
	
	 	 Tengo	poco	dinero.	 	 Minulla	on	hyvin	vähän	rahaa	/	rahaa	hyvin	vähän.	
	 	 Queda	poca	pizza.	 	 Jäljellä	on	hyvin	vähän	pizzaa	/	pizzaa	hyvin	vähän.	
	 	 Hay	pocos	coches.	 	 On	hyvin	vähän	autoja.	/	Autoja	on	hyvin	vähän.	(harvoja)	
	 	 Tienen	pocas	posibilidades.	 Heillä	on	hyvin	vähän	mahdollisuuksia	/	mahdollisuuksia	hyvin	vähän.	
	 	 	
Jos	lauseessa	ei	ole	substantiivia,	käytetään	muotoa	poco:	
	
	 	 Sabe	poco.	 	 	 Hän	tietää	hyvin	vähän.	
	
	
	
	 Hay		_______________________________________________________.	On	hyvin	vähän	maitoa.	(maito	=	la	leche).	
	
	
	 Ha	bebido	_________________________________________________.	Hän	on	juonut	hyvin	vähän	kaljaa.	(kalja	=	la	cerveza)		
	
	
	
	
	

vähän	
	
Suomen	vähän	on	kaksimerkityksinen.	Se	voi	tarkoittaa	tosi	vähän	(little)	tai	jonkin	verran	(a	little).		
	
Espanjan	poco	on	hyvin	negatiivinen	'hyvin	vähän,	todella	vähän,	tuskin	ollenkaan':	
	
	 Tengo	poco	dinero.	 	 	 Minulla	on	vähän	rahaa.	(kaksi	senttiä	ja	kolme	äyriä)	
	 Voy	a	comer	poca	sopa.	 	 	 Aion	syödä	vähän	keittoa.	(pipetillä	kolme	tippaa)	
	 Tiene	pocos	dientes.	 	 	 Hänellä	on	vähän	hampaita.	(yksi	edessä,	yksi	takana	alhaalla)	
	 Hay	pocas	ciudades.	 	 	 On	harvoja	kaupunkeja.	
	
Vähäisen	määrän	saa	suomessa	paremmin	esiin,	kun	vähän-sanan	tms.	eteen	laittaa	mukaan	sanan	hyvin	tai	vain:	
	
	 Minulla	on	vähän	rahaa.	 	 >	 Minulla	on	hyvin	vähän	rahaa.		
	 Aion	syödä	vähän	keittoa.	 >	 Aion	syödä	vain	vähän	keittoa.	
	 Hänellä	on	vähän	hampaita.	 >	 Hänellä	on	hyvin	vähän	hampaita.	
	 On	harvoja	kaupunkeja.	 	 >	 On	vain	harvoja	kaupunkeja.	
	
	
Muoto	un	poco	de	on	jo	positiivisempi	'hieman,	jonkin	verran'.	Huomaa,	että	yksikössä	on	sama	un	poco	de	sekä	maskuliini-	
että	feminiinisubstantiivin	edessä.	Monikossa	on	algunos,	-as:	
	
	 Tengo	un	poco	de	dinero.		 	 Minulla	on	vähän	rahaa	(80	euroa).	
	 Voy	a	comer	un	poco	de	sopa.	 	 Aion	syödä	vähän	keittoa	(lautasellisen)	
	 Voy	a	comprar	algunos	plátanos.	 	 Aion	ostaa	joitain	banaaneja.	
	 Tiene	algunas	patatas	en	la	nevera.	 Hänellä	on	muutamia	perunoita	jääkaapissa.	
	
'	
	
	 Tiene	__________________________________________________________.	 Hänellä	on	vähän	hiuksia.	(1547	kpl.)	(hiukset,	tukka	=	
	 	 	 	 	 	 	 	 el	pelo)	
	
	 Tiene	___________________________________________________________.	 Hänellä	on	vähän	hiuksia.	(3	kpl.)	
	
	
	



	
demasiado	 demasiado	ruido	 	 liikaa	melua	(liian	paljon)	
	 	 demasiada	sal	 	 	 liikaa	suolaa	
	 	 demasiados	mosquitos	 	 liikaa	hyttysiä		
	 	 demasiadas	moscas	 	 liikaa	kärpäsiä	
	
Jos	lauseessa	on	substantiivi,	demasiado	on	substantiivin	edellä	ja	taipuu	sen	mukaan.	Suomen	liikaa	voi	olla	ennen	
substantiivia	tai	substantiivin	jälkeen:	
	
	 	 Tiene	demasiado	dinero.		 Hänellä	on	liikaa	rahaa	/	rahaa	liikaa.	
	 	 demasiada	sopa	 	 	 liikaa	keittoa	/	keittoa	liikaa	
	 	 demasiados	deberes	 	 liikaa	läksyjä	/	läksyjä	liikaa	
	 	 demasiadas	responsabilidades	 liikaa	velvollisuuksia	/	velvollisuuksia	liikaa	
	
Jos	lauseessa	ei	ole	substantiivia,	käytetään	muotoa	demasiado:	
	
	 	 Te	quiero	demasiado.	 	 Rakastan	sinua	liikaa.	
	
	
	 Tiene_________________________________________________________.	 Hänellä	on	vaatteita	liikaa.	(vaatteet	=	la	ropa)	
	
	
	 Tiene	_________________________________________________________.	 Hänellä	on	liikaa	kenkiä.	(kenkä	=	el	zapato)	
	
	
	
	
bastante	 bastante	tiempo		 	 melko	paljon	aikaa	
	 	 bastante	prisa	 	 	 melko	paljon	kiirettä	
	 	 bastantes	amigos	 	 melko	paljon	kavereita	
	 	 bastantes	amigas	 	 melko	paljon	kavereita	
	
Jos	lauseessa	on	substantiivi,	bastante	on	substantiivin	edellä	ja	taipuu	sen	mukaan.	Suomen	melko	paljon	voi	olla	ennen	
substantiivia	tai	substantiivin	jälkeen:	
	
	 	 Tenemos	bastante	dinero.	 Meillä	on	melko	paljon	rahaa	/	rahaa	melko	paljon.	
	 	 bastante	pizza	 	 	 melko	paljon	pizzaa	/	pizzaa	melko	paljon	
	 	 bastantes	problemas	 	 melko	paljon	ongelmia	/	ongelmia	melko	paljon	
	 	 bastantes	casas	 	 	 melko	paljon	taloja	/	taloja	melko	paljon	
	
Jos	lauseessa	ei	ole	substantiivia,	käytetään	muotoa	bastante:	
	
	 	 Sabe	bastante	del	asunto.		 Hän	tietää	melko	paljon	asiasta.	
	
	
He	comprado		_________________________________________________.	 Olen	ostanut	melko	paljon	juustoa.	(juusto	=	el	queso)	
	
	
Tiene		__________________________________________________________.	 Hänellä	on	serkkuja	melko	paljon.	(serkku	=	el	primo)	
	
	
	
Adjektiivin	ja	adverbin	edellä	käytetään	aina	vain	ensimmäisiä	(=	yksikön	maskuliini)	muotoja:	
	
	 	 muy	bonito,	-a,	-os,	-as	 	 hyvin	kaunis	/	kauniit	
	 	 muy	bien	 	 	 oikein	hyvin	
	
	 	 tan	bonito,	-a,	-os,	-as	 	 niin	kaunis	/	kauniit	
	 	 tan	bien		 	 	 niin	hyvin	
	
	 	 demasiado	bonito,	-a,	-os,	-as	 liian	kaunis	/	kauniit	
	 	 demasiado	bien	 	 	 liian	hyvin	
	
	 	 bastante	bonito,	-a,	-os,	-as	 melko	kaunis	/	kauniit	
	 	 bastante	bien	 	 	 melko	hyvin	


